
Zakon za lizing
("Sl. vesnik na RM" br. 4/2002, 49/2003, 13/2006 i 88/2008)

Osnovni odredbi
^len 1

(1) So ovoj zakon se ureduva na inot i uslovite na vr{ewe na lizing so podvi`en iЈ  
nedvi`en predmet, kako i pravata i obvrskite na stranite vo dogovorot za lizing.

^len 1-a
(1)  Na  dogovorite  za  lizing  soodvetno  se  primenuvaat  odredbite  od  Zakonot  za 
obligacionite odnosi, dokolku so ovoj zakon ne e poinaku uredeno.

^len 1-b
(1) Odredbite od ovoj zakon {to se odnesuvaat na dobivawe dozvola za finansiski 
lizing,  rok  za  otpo~nuvawe  so  sklu~uvawe  na  dogovori  za  finansiski  lizing, 
smetkovodstvo  i  izve{tai,  nadzor,  merki  i  odzemawe  na  dozvola  za  finansiski 
lizing ne se odnesuvaat na bankite osnovani vo Republika Makedonija.

^len 1-v
(1)  Na davatelite  na  finansiski  lizing  se  primenuvaat odredbite  od  Zakonot za 
ste~aj, dokolku so ovoj zakon poinaku ne e uredeno.

Definicii
^len 2

(1) Lizingot e aktivnost koja se odnesuva na podvi`en predmet i nedvi`en predmet, 
pri koja korisnikot na lizing go opredeluva predmetot na lizing koj e kupen ili 
proizveden od strana na davatelot na lizing i se dava na koristewe na korisnikot na 
lizing  za  dogovoren  vremenski  period,  vo  zamena  za  pla}awe  na  nadomest  za 
koristewe na predmetot na lizing, vrz osnova na dogovorot za lizing koj e sklu~en 
me|u davatelot i korisnikot na lizing, spored uslovite opredeleni vo nego.
(2) Finansiski lizing e onoj lizing so koj se prenesuvaat site rizici i koristi 
koi  proizleguvaat  od  sopstvenosta  na  eden  predmet,  bilo  da  e  toj  podvi`en  ili 
nedvi`en, pri {to so istekot na opredelen vremenski period sopstvenosta mo`e, no 
ne mora da bide prenesena.
(3) Operativen lizing e sekoj lizing koj ne e finansiski lizing.
4)  Davatel  na  lizing  e  pravno  lice  koe  dava  eden  ili  pove}e  predmeti  na 
koristewe na korisnikot na lizing, za odreden vremenski period, pod uslovite vo 
dogovorot za lizing. (vo ponatamo{niot tekst: davatel).
5)  Korisnik na lizing  e pravno ili fizi~ko lice koe go  prima predmetot na 
lizing za upotreba spored dogovor za lizing. (vo ponatamo{niot tekst: korisnik).
6)  Prodava~  e  pravno  ili  fizi ko  lice,  koe  go  prodava  ili  na  drug  na~in  goЈ  
obezbeduva predmetot na lizing na davatelot, soglasno so dogovorot za lizing.
7)  Predmet  na  lizing  e  sekoj  podvi`en  i  nedvi`en  predmet  koj  se  dava  na 
koristewe na korisnikot, osven onoj za koj so zakon ima ograni~uvawe da mo`e da 
bide predmet na lizing (vo ponatamo{niot tekst: predmet).
8)  Dogovor za lizing e dogovor vo pismena ili elektronska forma, sklu~en me|u 
davatelot  i  korisnikot  so  koj  davatelot  go  dava  predmetot  na  koristewe  na 
korisnikot, pod uslovi navedeni vo dogovorot za opredelen vremenski period.
9)  Dogovor  za  kupoproda`ba  e  dogovor  vo  pismena  ili  elektronska  forma 



sklu~en me|u prodava~ot na predmetot na lizing i davatelot na lizing.
Davateli na lizing

^len 3
(1) Davateli na lizing se doma{ni trgovski dru{tva i stranski trgovski dru{tva 
koi imaat osnovano podru`nica vo Republika Makedonija, vo soglasnost so Zakonot 
za trgovski dru{tva i koi vr{at lizing spored na~inot i uslovite utvrdeni so ovoj 
zakon.
(2) Za da mo`e trgovskoto dru{tvo i podru`nica na stransko dru{tvo od stavot 1 na 
ovoj ~len, da bide davatel na finansiski lizing vo Republika Makedonija, treba da 
dobie  dozvola  od  Ministerstvoto  za  finansii  za  vr{ewe  finansiski  lizing  vo 
soglasnost so ovoj zakon.
(3) Dozvolata od stav 2 na ovoj ~len se objavuva vo Slu`ben Vesnik na Republika 
Makedonija vo rok od dve nedeli od denot na izdavaweto.
(4) Ministerot za finansii poblisku gi propi{uva na~inot i uslovite za dobivawe 
na dozvolata od stavot 2 na ovoj ~len.
(5) Davatelot e dol`en da otpo~ne so sklu~uvawe na dogovori za finansiski lizing 
vo rok od 3 meseci od dobivaweto na dozvolata od stavot 2 na ovoj ~len.
(6) Davatelot e dol`en da go izvesti Ministerstvoto za finansii za sekoja promena 
vo podatocite vrz osnova na koi e izdadena dozvolata za vr{ewe finansiski lizing 
vo rok od 5 dena od promenata.
(7)  Ministerot  za  finansii  so  re{enie  go  otfrla  nekompletnoto  barawe  za 
dobivawe dozvola za finansiski lizing.
(8) Ministerot za finansii so re{enie go odbiva baraweto za dobivawe dozvola za 
finansiski lizing koe ne gi ispolnuva propi{anite uslovi.
(9) Protiv re{enijata od stavovite 7 i 8 na ovoj ~len mo`e da se podnese `alba do 
Komisijata na Vladata na Republika Makedonija za re{avawe vo upravna postapka vo 
vtor stepen od oblasta na ekonomijata, vo rok od 15 dena od priemot na re{enieto.
(10)  Ministerstvoto  za  finansii  pismeno  go  izvestuva  Centralniot  registar  na 
Republika  Makedonija  (vo  natamo{niot  tekst:  Centralen  registar)  za  izdavawe 
dozvola za vr{ewe finansiski lizing vo rok od 5 dena od denot na izdavaweto.
Izvestuvaweto sodr`i:
- naziv, adresa i sedi{te na davatelot;
- EMBS na davatelot i
- ime, prezime, adresa i EMBG na odgovornoto lice kaj davatelot.

Dogovor za lizing
^len 5

(1) Dogovorot za lizing zadol`itelno se zaveruva kaj notar.
(2) Dogovorot za lizing zadol`itelno sodr`i: opis na predmetot, vkupnata vrednost 
na predmetot, iznosot na akontacijata, vremenski period na koj e sklu~en dogovorot 
za lizing, vkupen iznos na nadomestokot {to go pla}a korisnikot na lizing, broj i 
iznos na oddelni pla}awa i rokot na nivnoto pristignuvawe.

Traewe na finansiskiot lizing
^len 5-a

(1)  Finansiskiot lizing mo`e da trae najmalku 1  godina za  dvi`ni predmeti i  2 
godini za nedvi`ni predmeti.
(2) Dogovorot za finansiski lizing koj, od koi bilo pri~ini, prestane pred rokovite 
od stavot 1 na ovoj ~len, za dano~ni celi se smeta za dogovor za operativen lizing.

Prenesuvawe na prava i obvrski {to proizleguvaat
od dogovorot za lizing



^len 5-b
(1) Davatelot mo`e da gi prenesuva ili na drug na~in da gi ostvaruva site ili nekoi 
od negovite prava i koristi na predmetot koi proizleguvaat od dogovorot za lizing, 
pod uslov takvoto prenesuvawe ili ostvaruvawe da ne e vo sprotivnost so pravoto na 
korisnikot vo celost da go koristi predmetot se' dodeka korisnikot gi prifa}a i 
ispolnuva obvrskite od dogovorot za lizing, osven ako poinaku ne e predvideno vo 
dogovorot za lizing i/ili dokolku toa ne e vo sprotivnost so zakonite na Republika 
Makedonija.
(2)  Prenesuvaweto  ili  ostvaruvaweto  na  pravata  od  stavot  1  na  ovoj  ~len  ne  go 
osloboduva davatelot od obvrskite koi proizleguvaat od dogovorot za lizing.
(3) Korisnikot mo`e da go prenese pravoto za koristewe na predmetot ili obvrskite 
{to proizleguvaat od dogovorot za lizing, samo so prethodna pismena soglasnost od 
davatelot dobiena vrz osnova na barawe podneseno od korisnikot.
(4) Baraweto od stavot 3 na ovoj ~len zadol`itelno sodr`i:
1) broj i datum na dogovor za lizing me|u davatelot i korisnikot;
2) naziv, adresa, edinstven mati~en broj na pravnoto ili fizi~koto lice (EMBG ili 
EMBS) na koe se prenesuva pravoto i
3) period za koj se vr{i prenosot.
(5) Korisnikot ne mo`e istovremeno da gi prenesuva i pravata i obvrskite utvrdeni 
so ovoj zakon i so dogovorot za lizing.

Dogovor so prodava~ot
^len 6

(1) Vo slu~aj koga korisnikot go opredelil prodava~ot i mu nalo`il na davatelot da 
sklu~i  dogovor  za  kupoproda`ba  so  istiot,  obvrskite  na  prodava~ot  koi 
proizleguvaat  od  dogovorot  za  proda`ba  vo  vrska  so  predmetot  na  dogovorot  za 
lizing, direktno se odnesuvaat na korisnikot za kogo se obvrzuva~ki, osven dokolku 
poinaku ne e utvrdeno vo dogovorot za lizing ili so poseben dogovor vo pismena ili 
elektronska forma sklu~en me|u davatelot i korisnikot.
(2) Prodava~ot e odgovoren za predmetot na lizing opredelen vo dogovorot za lizing 
ili  za  predmetot  koj  }e  bide  opredelen  so  dogovorot  za  lizing,  vo  zavisnost  od 
uslovite od dogovorot za proda`ba, osven ako toa ne e vo sprotivno so propisite na 
Republika Makedonija.  Dokolku,  pokonkretno ne se  utvrdeni posebnite uslovi vo 
dogovorot za proda`ba vo vrska so odgovornosta na prodava~ot, }e se primenuvaat 
odredbite na propisite so koi se reguliraat obligacionite odnosi.
(3) Odgovornosta na prodava~ot za nadomest na {teta ili ispolnuvawe na obvrskite 
vrz osnova na dogovorot za proda`ba, vo slu~aj koga obvrskite se odnesuvaat i kon 
davatelot i kon korisnikot, osven dokolku poinaku ne e opredelena vo dogovorot za 
proda`ba,  }e  se  smeta  za  izvr{ena  so  pla}awe  bilo  kon  davatelot  ili  kon 
korisnikot.
(4)  Za  obvrskite  na  prodava~ot  koi  proizleguvaat  od  dogovorot  za  proda`ba  se 
izvestuva i korisnikot.
(5)  Izvestuvaweto od stav 4 na ovoj ~len ne mu dava pravo na korisnikot da bara 
raskinuvawe  na  dogovorot  za  proda`ba  bez  prethodna  soglasnost  na  davatelot  vo 
pismena ili elektronska forma.

Obvrski na stranite
^len 7

(1) Korisnikot e dol`en da opredeli dali predmetot na lizing koj  treba da bide 
prezemen vrz osnova na dogovorot za lizing, gi ispolnuva dogovorenite uslovi pred 
istiot da go primi soglasno dogovorot za lizing.
(2) Vo momentot koga korisnikot }e go primi predmetot na lizing, za davatelot na 



lizing nastanuva obvrska za pla}awe kon prodava~ot za kupeniot predmet na lizing, 
osven ako poinaku ne e predvideno vo dogovorot za kupoproda`ba.
(3) Dokolku predmetot ne gi ispolnuva uslovite opredeleni vo dogovorot za lizing, 
korisnikot ima pravo da go odbie predmetot vo rok od 30 rabotni dena od priemot, po 
koj rok korisnikot go gubi pravoto da go odbie predmetot.
(4)  Vo  slu~aj  na  odbivawe  na  predmetot  od  strana  na  korisnikot,  korisnikot  e 
dol`en da go ~uva predmetot najmnogu 30 rabotni dena od priemot, osven ako ne se 
utvrdi drug rok so dogovorot za lizing.
(5) Vo slu~aj koga davatelot go nabavil predmetot na dogovorot za lizing po barawe 
na korisnikot ili dokolku korisnikot go opredelil prodava~ot,  so koj  davatelot 
sklu~il  dogovor  za  kupoproda`ba,  davatelot  e  osloboden  od  odgovornost  kon 
korisnikot  za  obvrskite  na  prodava~ot  koi  proizleguvaat  od  dogovorot  za 
kupoproda`ba  vo  vrska  so  predmetot  (kvalitetot  na  predmetot  na  lizing, 
ispravnosta na raboteweto, kako i za negovoto navremeno dostavuvawe do korisnikot 
ili davatelot, zamena ili popravka na defekt ili instalirawe na predmetot), osven 
ako poinaku ne e dogovoreno.
(6) Vo slu~aj koga davatelot go izbral prodava~ot, tie solidarno odgovaraat za sekoja 
{teta nastanata vo vrska so predmetot kon korisnikot, koja proizleguva od stav 5 na 
ovoj ~len, osven dokolku poinaku ne e dogovoreno vo pismena ili elektronska forma 
me|u davatelot i korisnikot.
(7) Davatelot e odgovoren za neisporaka, zadocnuvawe so isporaka ili isporaka na 
nesoodveten predmet, samo ako toa proizleze od dogovorot za lizing ili ako do toa e 
dojdeno po negova vina.
(8)  Davatelot  mu  garantira  na  korisnikot  nepre~eno  koristewe  na  predmetot  na 
lizing i vo slu~aj na neispolnuvaweto na obvrskata od strana na davatelot kon treti 
lica.

Vra}awe na predmetot
^len 8

(1) Predmetot se vra}a na davatelot ili na lice ovlasteno od davatelot na datumot i 
spored uslovite i na~inot utvrdeni vo dogovorot za lizing, a ako toa ne e utvrdeno se 
postapuva spored voobi~aeni rokovi za takva namena.
(2)  Koga  dogovorot  za  lizing  prestanuva  od  bilo  koja  pri~ina,  korisnikot,  vo 
soglasnost so dogovorot za lizing, osven dokolku ne go izvr{i pravoto da go kupi 
predmetot ili da go ~uva na lizing za ponatamo{niot period, e dol`en da go vrati 
predmetot  vo  ista  sostojba  vo  koja  bil  daden,  podlo`en  na  normalna  upotreba  i 
abewe, osven dokolku poinaku ne e opredeleno vo dogovorot za lizing.
(3) Dokolku poinaku ne e opredeleno vo dogovorot za lizing, davatelot go pregleduva 
predmetot pri negovo vra}awe na fizi~ko poseduvawe na davatelot,  vo rok od 30 
rabotni dena. Vo slu~aj koga ne e realno vozmo`no da se napravi toa, davatelot ima 
dopolnitelen rok koj e razumno potreben za pregled na predmetot i go izvestuva vo 
pismena  ili  elektronska  forma  korisnikot,  ako  vrateniot  predmet  ne  e  vo 
soglasnost so uslovite opredeleni vo dogovorot za lizing. Nemo`nosta vo pismena 
ili elektronska forma da go izvesti korisnikot vo pogore navedeniot rok, }e se 
smeta  prifa}awe  od  strana  na  davatelot  deka  predmetot  e  vraten  vo  soodvetna 
sostojba, osven ako takvata nesoodvetnost ne mo`ela da bide otkriena od davatelot, 
vnimatelno sproveduvaj}i go pregledot.
(4)  Vo  slu~aj  na  zapo~nuvawe  na  ste~ajna  postapka  na  korisnikot,  davatelot  ima 
pravo, po izvestuvawe vo pismena ili elektronska forma do korisnikot, vedna{ da 
si go povrati predmetot, koj e predmet na dogovorot za lizing, kako {to e opredeleno 
od davatelot vo toa izvestuvawe, na tro{ok na korisnikot, osven ako poinaku ne e 
opredeleno  vo  dogovorot  za  lizing  ili  ako  poinaku  ne  e  dogovoreno  vo  poseben 



dokument vo pismena ili elektronska forma me|u davatelot i korisnikot.
Ste~aj nad korisnikot

^len 8-a
(1) Vo slu~aj na otvorawe na ste~aj nad korisnikot, predmetot se izdvojuva od drugite 
sredstva (izla~no pravo) i vedna{ se vra}a na davatelot.

Ste~aj nad davatelot na finansiski lizing
^len 8-b

(1) Vo slu~aj na otvorawe na ste~aj nad davatelot na finansiski lizing, korisnikot 
ili ste~ajniot upravnik mo`e da baraat:
-  ispolnuvawe  na  dogovorot  za  finansiski  lizing  vo  celost  po  {to  ste~ajniot 
upravnik e dol`en vedna{ da ja prenese sopstvenosta na predmetot na finansiski 
lizing na korisnikot na lizing soglasno dogovorot za lizing;
-  sproveduvawe na postapka za prenesuvawe na dogovorite za finansiski lizing na 
drug davatel na finansiski lizing od Republika Makedonija i
- prodol`uvawe na dogovorot za lizing.
(2)  Postapkata  za  prenos  na  dogovorite  za  finansiski  lizing  na  drug  davatel  na 
finansiski lizing od stavot 1 alineja 2 na ovoj ~len se sproveduva vo postapka so 
javen povik.
(3)Uslovite za prenos na dogovorite za finansiski lizing me|usebno gi utvrduvaat 
ste~ajniot upravnik i  davatelot na finansiski lizing  na  koj  }e  bidat  preneseni 
dogovorite za finansiski lizing.
(4) Vo slu~aj na prenos na dogovorite za finansiski lizing od davatelot nad koj e 
otvorena  ste~ajnata  postapka  na  drug  davatel  na  finansiski  lizing,  pravata  i 
obvrskite na korisnicite vrz osnova na prenesenite dogovori za finansiski lizing 
se ispolnuvaat i ostvaruvaat kon davatelot na finansiski lizing na koj se preneseni 
dogovorite za finansiski lizing.

Odr`uvawe na predmetot
^len 9

(1) Korisnikot e odgovoren za odr`uvawe na predmetot, koj e predmet na dogovorot za 
lizing, vo dobra rabotna sostojba, normalna upotreba i abewe, osven ako poinaku ne e 
predvideno vo dogovorot za lizing.
(2) Korisnikot gi snosi site tro{oci za odr`uvawe, kako {to e predvideno vo stav 1 
od  ovoj  ~len,  vklu~uvaj}i  gi  raboteweto,  tehni~koto  odr`uvawe  i  popravkata  na 
predmetot na lizing, osven ako poinaku ne e opredeleno vo dogovorot za lizing.

Kupuvawe na predmetot i prodol`uvawe
na pravata od dogovorot za lizing

^len 10
(1)  Vo  dogovorot  za  lizing  mo`e da  se  predvidi  pravo  na  otkup  na  predmetot  od 
strana na korisnikot na denot ili pred istekot na dogovoreniot period za koristewe 
na predmetot - finansiski lizing, i/ili pravo korisnikot da prodol`i da go koristi 
predmetot na lizing po istekot.
(2)  Po  istekot  na  dogovorot  za  lizing,  korisnikot  nema  avtomatski  da  stekne 
sopstvenost na predmetot posle pla}aweto na site nadomestoci koi proizleguvaat od 
dogovorot za lizing, osven ako poinaku ne e opredeleno vo dogovorot za lizing.

Raskinuvawe na dogovorot za lizing
^len 11

(1) Dokolku uslovite opredeleni vo dogovorot za lizing ne se ispolnuvaat od ednata 
dogovorna strana, drugata dogovorna strana mo`e da go raskine dogovorot za lizing 



so prethodno izvestuvawe vo pismena ili elektronska forma do prvata dogovorna 
strana vo rok ne pokratok od 5 rabotni dena.
(2) Dogovornata strana koja go raskinuva dogovorot za lizing se osloboduva od site 
dogovorni obvrski  koi  proizleguvaat  od  nego  po dadenoto izvestuvawe,  osven  ako 
poinaku ne e opredeleno vo dogovorot za lizing.
(3) Vo slu~aj koga davatelot go opredeluva prodava~ot, korisnikot mo`e da pobara 
raskinuvawe  na  dogovorot  za  lizing  so  prethodno  izvestuvawe  vo  pismena  ili 
elektronska forma do davatelot, dokolku ispora~uvaweto na predmetot ne se izvr{i 
vo rok od 30 rabotni dena od denot koga treba da se ispora~a predmetot na dogovorot 
za lizing, osven ako poinaku ne e opredeleno so dogovorot za lizing.
(4) Vo slu~aj da i' e dadena mo`nost na edna od dogovorenite strani da go otstrani 
utvrdeniot  nedostatok,  koj  go  storila,  drugata  dogovorna  strana  ima  pravo 
ednostrano da go  raskine dogovorot za  lizing,  ako prvata dogovorna strana ne go 
otstrani nedostatokot vo rokot dogovoren me|u niv.
(5) Davatelot mo`e, osven dokolku poinaku ne e opredeleno vo dogovorot za lizing, 
da go raskine dogovorot za lizing i da bara vedna{ da bide vraten predmetot ako:
a) korisnikot ne izvr{il pla}awe nadomest za koristewe na predmetot na lizing 
kako {to se bara vo dogovorot za lizing;
b) korisnikot go prenel pravoto na koristewe na predmetot bez prethodna pismena 
soglasnost od davatelot;
v) korisnikot ne go osigura predmetot, a bil dol`en da go stori toa;
g)  davatelot razumno oceni deka postoi opasnost predmetot,  koj{to e  predmet  na 
dogovorot  za  lizing  da  se  iznese  nadvor  od  zemjata  vo  koja  bilo  dozvoleno  da  se 
koristi,  dokolku dogovorot  za  lizing ograni~i predmetot da  se  koristi vo druga 
zemja, ili postoel obid da se stori toa i
d) dokolku korisnikot nesovesno i nedoma}inski go koristi predmetot.

Registracija na predmetot na lizing
^len 12

(1)  Davatelot  na  finansiski  lizing  e  dol`en  da  go  registrira  predmetot,  koj  e 
predmet  na  dogovorot  za  lizing  vo  poseben  registar  koj  se  vodi  vo  Centralniot 
registar, vo rok od pet rabotni dena od denot na potpi{uvawe na dogovorot za lizing.
(2) Davatelot na finansiski lizing e dol`en do Centralniot registar da podnese 
baraweto za  zapi{uvawe na sekoja  promena vo dogovorot za  lizing vo  rok od pet 
rabotni dena od nastanuvawe na promenata.
(3)  Davatelot  na  finansiski  lizing  e  dol`en  vo  rok  od  pet  rabotni  dena  od 
prestanokot ili raskinuvaweto na dogovorot za lizing do Centralniot registar da 
podnese barawe za bri{ewe na predmetot od posebniot registar.
(4) Direktorot na Centralniot registar ja propi{uva postapkata za registracija na 
predmetot.

Osiguruvawe
^len 13

(1) Dokolku ne e poinaku opredeleno vo dogovorot za lizing, od momentot na priemot 
na  predmetot,  korisnikot  e  dol`en  da  go  osigura  predmetot,  koj  e  predmet  na 
dogovorot za lizing kaj dru{tvo za osiguruvawe od bilo kakov rizik ili o{tetuvawe 
na  predmetot  i  povreda  na  treti  lica  predizvikana  so  predmetot  ili  so  negovo 
koristewe ili poseduvawe od korisnikot,  se'  dodeka predmetot ne bide vraten na 
davatelot,  soglasno  so  zakon,  smetano  od  datumot  koga  korisnikot  go  primil  na 
poseduvawe predmetot do istekot na periodot za koj e sklu~en dogovorot za lizing.
(2) Dokolku poinaku ne e opredeleno vo dogovorot za lizing, korisnikot gi snosi 
site rizici od zaguba ili o{tetuvawe na predmetot, kako i {teti na treti lica, 



osven onie koi se predizvikani so namera, ili so krajno nevnimanie na davatelot ili 
prodava~ot.

Koristewe na predmetot kako zalog
^len 13-a

(1) Davatelot na finansiski lizing ne mo`e da go koristi predmetot na finansiski 
lizing  kako  zalog  bez  prethodna  pismena  soglasnost  od  korisnikot  dadena  pred 
notar.
(2) Pri registracija na zalogot vo Zalo`niot registar, davatelot zadol`itelno ja 
prilo`uva soglasnosta od stavot 1 na ovoj ~len.
(3) Dogovorite za zalog sklu~eni sprotivno na stavot 1 od ovoj ~len se ni{tovni.

Pla}awe na nadomest
^len 14

(1) So priemot na predmetot na lizing, za korisnikot obvrskata za pla}awe nadomest 
za  koristewe  na  predmetot  na  lizing,  vrz  osnova  na  dogovorot  za  lizing  stanuva 
apsolutna i neotpovikliva.
(2) Korisnikot e dol`en da izvr{i pla}awe na nadomest za koristewe na predmetot 
na lizing vo iznos i na na~in opredelen so dogovorot za lizing.
(3) Dokolku korisnikot ne izvr{i bilo koe pla}awe na nadomest za koristewe na 
predmetot  na  lizing,  kako  {to  e  opredeleno  vo  dogovorot  za  lizing,  imaj}i  go 
predvid i grejs periodot utvrden vo dogovorot za lizing, davatelot mo`e po barawe 
vo  pismena  ili elektronska  forma,  prisilno da  gi  naplati  bilo koi  presmetani 
nenaplateni  nadomestoci,  so  presmetana  zatezna  kamata,  osven  ako  poinaku  ne  e 
opredeleno vo dogovorot za lizing.
(4) Korisnikot ne e dol`en da zapo~ne so pla}awa soglasno so dogovorot za lizing, 
se' dodeka predmetot koj e predmet na dogovorot za lizing ne e ispora~an i prifaten 
od korisnikot, osven ako poinaku ne e opredeleno vo dogovorot za lizing ili ako 
korisnikot go  izgubil pravoto da go odbie predmetot vrz osnova na dogovorot za 
lizing.

Smetkovodstvo i izve{tai
^len 15

(1) Davatelot e dol`en da gi vodi delovnite knigi uredno i a`urno. Delovnite knigi 
i  finansiskite  izve{tai  se  sostavuvaat  vo  soglasnost  so  propisite  za 
smetkovodstvoto i smetkovodstvenite standardi, osven ako so ovoj zakon poinaku ne e 
opredeleno.
(2) Davatelot sostavuva godi{en finansiski izve{taj.
(3) Finansiskite izve{tai i delovnite knigi na davatelot na finansiski lizing gi 
proveruva i ocenuva ovlasten revizor i izgotvuva revizorski izve{taj, vo soglasnost 
so propisite za revizija.
(4)  Davatelot  na  finansiski  lizing  e  dol`en,  do  30  juni  vo  tekovnata  godina  za 
prethodnata  godina  do  Ministerstvoto  za  finansii  da  dostavi  primerok  od 
godi{niot  izve{taj,  zaedno  so  izve{tajot  na  ovlasteniot  revizor  za  izvr{enata 
revizija.

^len 15-a
(1) Davatelot e dol`en 15 dena po istekot na rokot od ~lenot 3 stav 5 na ovoj zakon do 
Ministerstvoto za finansii da dostavi izve{taj za sklu~eni dogovori za finansiski 
lizing.
(2) Davatelot e dol`en do Ministerstvoto za finansii najmalku edna{ godi{no i 
toa najdocna do 15 april vo tekovnata za prethodnata godina i po potreba, na negovo 



barawe, da dostavi izve{tai za sklu~eni dogovori za finansiski lizing.
(3)  Sodr`inata  na  izve{taite  od  stavovite  1  i  2  na  ovoj  ~len  ja  propi{uva 
Ministerot za finansii so pravilnik.

Evidencija na predmetot
^len 15-b

(1)  Evidentirawe  na  predmetot  za  dano~ni  celi  se  vr{i  soglasno  so  dano~nite 
propisi.

Nadzor
^len 16

(1) Ministerstvoto za finansii vr{i nadzor na davatelite na finansiski lizing.
(2) Nadzorot od stavot 1 na ovoj ~len se vr{i preku:
-  vonterensko  sledewe  na  raboteweto  na  davatelite  so  pribirawe  i  analizi  na 
izve{taite  i  podatocite  {to  davatelite  gi  dostavuvaat  do  Ministerstvoto  za 
finansii i
- neposredna kontrola kaj davatelot.
(3) Pri nadzorot od stavot 1 na ovoj ~len davatelot e dol`en da ja stavi ili dostavi 
na uvid celokupnata raspolo`iva dokumentacija, kako i da obezbedi dokumentacija 
{to }e bide pobarana.
(4)  Dokumentacijata  od  stav  3  na  ovoj  ~len  za  Ministerstvoto  za  finansii 
pretstavuva klasificirana informacija soglasno so zakon.
(5)  Za konstatiranite  nepravilnosti  i  nezakonitosti pri  vr{eweto na nadzorot, 
Ministerstvoto za finansii sostavuva zapisnik so koj  go zadol`uva davatelot vo 
utvrden rok da gi otstrani.

Merki
^len 16-a

(1) Sprema davatel na finansiski lizing za koj }e se utvrdi deka ne raboti soglasno 
so odredbite na ovoj zakon, Ministerstvoto za finansii mo`e da gi prezeme slednive 
merki:
1) da dostavi pismeno predupreduvawe ili pismena preporaka;
2) da izdade pismena naredba za usoglasuvawe so odredbite na ovoj zakon i ostanatite 
propisi so koi se ureduva lizingot i
3) za odreden period da zabrani sklu~uvawe na dogovori za lizing.

Odzemawe na dozvola
^len 16-b

(1) Ministerot za finansii so re{enie ja odzema dozvolata za vr{ewe finansiski 
lizing ako utvrdi deka davatelot:
- dozvolata ja dobil vrz osnova na la`ni ili nevistiniti podatoci;
- pove}e ne gi ispolnuva uslovite za dobivawe dozvola;
- ne gi sproveduva merkite na Ministerstvoto za finansii prezemeni soglasno ~len 
16-a od ovoj zakon;
-  ne otpo~ne so  vr{ewe finansiski lizing vo  rok od 3  meseci od dobivaweto  na 
dozvolata i
- podolgo od 3 meseci ne vr{i finansiski lizing.
(2)  Protiv  re{enieto  od  stavot  1  na  ovoj  ~len  mo`e  da  se  podnese  `alba  do 
Komisijata na Vladata na Republika Makedonija za re{avawe vo upravna postapka vo 
vtor stepen od oblasta na ekonomijata, vo rok od 15 dena od priemot na re{enieto.
(3)  Ministerstvoto  za  finansii  pismeno  go  izvestuva  Centralniot  registar  za 
odzemawe  na  dozvolata  za  vr{ewe  finansiski  lizing  vo  rok  od  5  dena  od 



pravosilnosta na re{enieto od stavot 1 na ovoj ~len.
(4) Pravosilnoto re{enie od stavot 1 na ovoj ~len se objavuva vo Slu`ben vesnik na 
Republika Makedonija.

^len 16-v
(1)  So  donesuvawe  na  re{enieto  od  ~len  16-b  stav  1  na  ovoj  zakon,  davatelot  na 
finansiski  lizing  ne  smee  da  sklu~uva  novi  dogovori  za  lizing,  a  vo  odnos  na 
postojnite dogovori davatelot soodvetno gi primenuva odredbite od ~len 8-b stav 1 
alinei 1 i 2 na ovoj zakon.

Re{avawe na sporovi
^len 17

(1) Sporovite koi proizleguvaat od dogovorite za lizing }e se re{avaat spogodbeno 
me|u strankite, ako e taka opredeleno vo dogovorot za lizing, vo sprotivno, }e se 
re{avaat pred sudovite na Republika Makedonija.

Prekr{o~ni odredbi
 Член 17-а

1)      ,      За прекршоците утврдени со овој закон прекршочна постапка води и прекршочна санкција 
    (   :  ).изрекува Министерството за финансии во натамошниот текст Прекршочен орган

2)      1         Прекршочната постапка од ставот на овој член пред Прекршочниот орган ја води 
     (   :   ),комисијата за одлучување по прекршокот во натамошниот текст Прекршочна комисија  
      ,      формирана од вработени лица во Прекршочниот орган кои ги именува министерот за 

.финансии
3)        ,     Министерот со подзаконски акт го определува бројот потребниот степен на стручна 

        .подготовка и работното искуство на членовите на Прекршочната комисија
4)            ,  Членовите на Прекршочната комисија се избираат за времетраење од пет години со 

  .право на реизбор
5)            За претседател на Прекршочната комисија може да биде избран само дипломиран 

    .правник со положен правосуден испит
6)       ,     Прекршочната комисија донесува деловник за својата работа кој претходно е одобрен од 

  .министерот за финансии

 Член 17-б
1)        :Член на Прекршочната комисија може да се разреши
-          ;со истекот на времето за кое е именуван за член
-   ;по негово барање
-           ;со исполнување на услови за старосна пензија во согласност со закон
-      ;ако му се утврди трајна неспособност
-             ако се утврди прекршување на прописите за водење на прекршочната постапка со 

 ;правосилна одлука
-            ако не ги исполнува обврските кои произлегуваат од работењето во Прекршочната комисија 
или
-              ако не пријавил постоење на конфликт на интереси за случаи за кои решава Прекршочната 

.комисија
2)            Предлогот за разрешување на член на Прекршочната комисија се поднесува до 

  .министерот за финансии
3)            Членовите на Прекршочната комисија се самостојни и независни во работењето и 

         .одлучувањето врз основа на своето стручно знаење и самостојно убедување
4)             Одлуката на Прекршочната комисија се смета за донесена кога за неа гласале 

    .мнозинството членови на Прекршочната комисија

 Член 17-в
1)              За прекршоците утврдени со овој закон лицата кои од министерот за финансии се 

       ,      овластени да вршат надзор на давателите на лизинг во рамките на своите овластувања на 



          сторителот на прекршокот му нудат посредување и постигнување согласност со која 
       ,      сторителот на прекршокот треба да ја платат глобата другите давачки или да ги остранат 

  .последиците на прекршокот
2)                Сторителот на прекршокот е должен во рок од три дена од денот на приемот на понудата 

  1             од ставот на овој член да даде писмена согласност за покренување на постапка за 
.посредување

3)            Постапката за посредување се води пред Комисија за посредување формирана од 
  .министерот за финансии

4)        ,     Министерот со подзакоснки акт го определува бројот потребниот степен на стручна 
         .подготовка и работното искуство на членовите на Комисијата за посредување

5)           Комисијата работи на седници на кои задолжително присуствуваат претставници на 
  .сторителот на прекршокот

6)            За склучената согласност за посредувањето се составува спогодба во која се констатира 
   .согласноста на двете страни

7)         ,  :Во спогодбата се утврдуваат обврските на сторителот на прекршокот а особено
1.       ;висината и начинот на плаќање на глобата
2.           висината и начинот на плаќање на другите давачки и трошоци и
3.               мерките кои треба да ги преземе сторителот со цел да ги отстрани последиците од 

.прекршокот
8)    6        .Спогодбата од ставот на овој член има сила на извршна исправа
9)             Министерот за финансии донесува деловник за работа и трошковник за работа на 

  .          Комисијата за посредување Висината и видот на трошоците утврдени со трошковникот се 
          ,  утврдуваат врз основа на реалните трошоци што ги има Прекршочниот орган заради 

      .обезбедување на работа на Комисијата за посредување
10)             Комисијата за посредување е должна да води евиденција за поведените постапки на 

    .“посредување и за нивниот исход

^len 18
(1)      Глоба во иснос од 4.000   до 5.000         евра во денарска противвредност ќе се изрече за 

  прекршокот на pravnoto lice ako:
- zapo~ne da raboti kako davatel na finansiski lizing pred dobivawe na dozvola za 
rabota (~len 3 stav 2);
- ne izvesti za promena vo podatocite vrz osnova na koi e izdadena dozvolata (~len 3 
stav 6);
-  dogovorot  za  lizing  ne  e  zaveren  kaj  notar  i/ili  ne  gi  sodr`i zadol`itelnite 
elementi (~len 5);
-  prenesuvaweto ili ostvaruvaweto na site ili del od negovite prava i interesi go 
vr{i sprotivno na dogovorot za lizing (~len 5-b stav 1);
-  pri prenesuvaweto na pravata ili interesite vrz osnova na lizing, samovolno se 
oslobodi od obvrskite koi proizleguvaat od dogovorot za lizing (~len 5-b stav 2);
- prenesuvaweto na obvrski koi proizleguvaat od dogovorot za lizing go vr{i nadvor 
od dogovorot ili bez pribavena soglasnost za toa (~len 5-b stav 3);
- istovremeno gi prenese pravata i obvrskite (~len 5-b stav 5);
- za obvrskite koi proizleguvaat od dogovorot za proda`ba ne se izvesti korisnikot 
(~len 6 stav 4);
- ne go ~uva predmetot na dogovorot za lizing do utvrdeniot rok (~len 7 stav 4);
-  sprotivno na dogovorot ne izvr{i, ili zadocni so isporakata odnosno ispora~a 
nesoodveten predmet (~len 7 stav 6);
-  ne go vrati predmetot na dogovorot za lizing vo rokovi i pod uslovi utvrdeni so 
dogovorot (~len 8 stav 1);
-  po dobivawe na pismeno barawe,  vedna{ ne go  vrati predmetot na dogovorot za 
lizing, vo slu~aj utvrden so ovoj zakon (~len 8 stav 4);
- ne go odr`uva predmetot na dogovorot za lizing (~len 9 stav 1);
-  po istekot na dogovorot go zadr`i predmetot na dogovorot za lizing sprotivno na 



odredbite od ovoj zakon (~len 10 stav 1);
- go raskine dogovorot bez prethodno pismeno izvestuvawe (~len 11 stavovi 1 i 3)
-  ne go registrira predmetot na dogovorot za lizing vo propi{aniot rok (~len 12 
stav 1);
-  ne  podnese  barawe  za  zapi{uvawe  na  promenite  vo  dogovorot  za  lizing  vo 
propi{aniot rok (~len 12 stav 2);
- ne podnese barawe za bri{ewe na predmetot od posebniot registar vo propi{aniot 
rok (~len 12 stav 3);
- ne go osigura predmetot na lizing soglasno so ovoj zakon (~len 13);
- go koristi predmetot na lizing kako zalog bez prethodna soglasnost (~len 13-a);
- ne vr{i pla}awa na na~in utvrden so dogovorot za lizing (~len 14 stavovi 1 i 2)
- ne dostavuva izve{tai vo propi{anite rokovi (~len 15 stav 4, ~len 15- a stavovi 1 i 
2);
- ne go evidentira predmetot soglasno dano~nite propisi (~len 15-b) i
-  pri nadzorot ne ja stavi, dostavi ili obezbedi potrebnata dokumentacija (~len 16 
stav 3).
(2)      Глоба во износ од 1.000   до 2.000          евра во денарска противвредност ќе му се изрече за 

   прекршокот од ставот 1          на овој член и на одговорното лице во правното лице.

^len 19
(1)      Глоба во иснос од 1.000   до 2.000         евра во денарска противвредност ќе се изрече за 

  прекршокот наfizi~koto lice - korisnik na lizing ako:
-  dogovorot  za  lizing  ne  e  zaveren  kaj  notar  i/ili  ne  gi  sodr`i zadol`itelnite 
elementi (~len 5);
- go prenese pravoto na koristewe ili obvrskite bez prethodna pismena soglasnost od 
davatelot (~len 5-b stav 3);
- gi prenese istovremeno pravata i obvrskite (~len 5-b stav 5);
- ne go ~uva predmetot do utvrdeniot rok (~len 7 stav 4);
- ne go vrati predmetot vo utvrdeniot rok, uslovi i na~in (~len 8 stav 1);
- ne go odr`uva predmetot (~len 9 stav 1);
- ne go osigura predmetot (~len 13 stav 1) i
- ne vr{i pla}awe soglasno so dogovorot (~len 14 stav 2).
(2)     Глоба во износ од 2.000  до 3.000         евра во денарска противвредност ќе му се на стечајниот 

            управник ако преносот на договорите за лизинг го спроведе без јавна понуда (  член 8-  б став 
2).

PREODNI I ZAVR[NI ODREDBI
^len 20

(1) Postojnite dru{tva koi vr{at raboti na lizing, soglasno definicijata za
lizing od len 2 od ovoj zakon, se dol`ni da go usoglasat svoeto rabotewe soЈ
odredbite na ovoj zakon, vo rok od {est meseci od denot na stapuvaweto na sila
na ovoj zakon.

PREODNI I ZAVR[NI ODREDBI
(po "Sl. vesnik na RM" br. 13/06)

^len 18
(1)  Davatelite  na  finansiski  lizing  koi  dobile  dozvola  od  Ministerstvoto  za 
finansii  pred  vleguvaweto  vo  sila  na  ovoj  zakon  se  dol`ni  da  otpo~nat  so 
sklu~uvawe na dogovori za finansiski lizing vo rok od 3 meseci od vleguvaweto vo 
sila na ovoj zakon.
(2) Davatelite od stav 1 na ovoj ~len se dol`ni vo rok od 15 dena od vleguvaweto vo 



sila  na  ovoj  zakon  da  go  izvestat  Ministerstvoto  za  finansii  za  promenite  vo 
podatocite vrz osnova na koi e izdadena dozvolata za vr{ewe na finansiski lizing 
nastanati pred vleguvaweto vo sila na ovoj zakon.

^len 19
(1) Dogovorite za finansiski lizing sklu~eni pred vleguvaweto vo sila na ovoj zakon 
prodol`uvaat da va`at za periodot za koj se sklu~eni.

^len 21
Ovoj zakon vleguva vo sila osmiot den od denot na objavuvawe vo "Slu`ben Vesnik na 
Republika Makedonija".


